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Verordnung über die Vergabekriterien von 
Parkplatzabonnements für Parkplätze in der 
Marktgemeinde Welsberg-Taisten 

Regolamento inerente ai criteri per l’asse-
gnazione degli abbonamenti per gli stalli 
di sosta nel Comune Borgata di 
Monguelfo-Tesido 

  

Art. 1    Gegenstand der Verordnung Art. 1   Oggetto del regolamento 
 

Mit der vorliegenden Verordnung regelt die 
Markgemeinde Welsberg-Taisten die Vergabe-
kriterien von Parkplatzabonnement für Park-
plätze mit Parkuhr und Gebührenparkplätze 
auf dem Gemeindegebiet. 

Con la presente ordinanza il Comune Borgata 
di Monguelfo-Tesido disciplina i criteri per 
l’assegnazione degli abbonamenti per gli stalli 
di sosta a disco orario e parcheggi a 
pagamento sul territorio comunale.  
 

  

Art. 2    Abonnementberechtigte: Art. 2    Aventi diritto all’abbonamento: 
 

a) Bürger a) Cittadini  

• Einwohner mit meldeamtlichem Wohn-
sitz in der Marktgemeinde Welsberg-
Taisten die über keine Garage oder 
Auto-abstellplatz im Umkreis von 300 
Metern verfügen, können ein 
Abonnement für Parkplätze mit Parkuhr 
in der Nähe des Wohnsitzes 
beantragen. 

• Einwohner mit meldeamtlichem Wohn-
sitz in der Gemeinde Welsberg-Taisten 
können ein Abonnement für Gebühren-
parkplätze beim Parkplatz „Taistner Alm“ 
beantragen. 
 

• I cittadini che hanno la residenza ana-
grafica nel Comune Borgata di 
Monguelfo-Tesido e non hanno la 
disponibilità di garage o posto auto nel 
raggio di 300 metri, possono richiedere 
un abbona-mento per le zone a disco 
orario nelle adiacenze dell’abitazione. 

• I cittadini che hanno la residenza ana-
grafica a Monguelfo-Tesido possono 
richiedere un abbonamento per la 
zona a pagamento del parcheggio 
“Malga di Tesido”. 

b) Betriebe b) Aziende 

Ein Abonnement können auch 
Unternehmen mit Sitz oder Standort in 
Welsberg-Taisten beantragen, die: 

• berechtigt sind, für ihre Mitarbeiter einen 
begründeten Antrag zu stellen, auch 
wenn diese nicht in der Marktgemeinde 
Welsberg-Taisten meldeamtlich an-
sässig sind; 

• in ihrem Namen ein Abonnement für 
Parkzonen mit Parkscheibe beantragen, 
da sie keine Garage oder keinen 
privaten Parkplatz im Umkreis von 300 
Metern vom Standort zur Verfügung 
haben; 

• ein Abonnement für den gebühren-
pflichtigen Parkplatz „Taistner Alm“ 
beantragen können. 
 

Gli aventi diritto ad un abbonamento sono 
inoltre le aziende con sede legale o 
ubicazione a Monguelfo-Tesido, le quali:  

• hanno la facoltà di porre per i propri 
dipendenti, anche qualora questi non 
risultino risiedere anagraficamente nel 
Comune Borgata di Monguelfo-Tesido, 
una richiesta motivata;  

• possono richiedere un abbonamento a 
proprio nome per le zone a disco 
orario in quanto non dispongono di 
garage o posto auto privato nel raggio 
di 300 metri dall’ubicazione della sede; 

• possono richiedere un abbonamento 
per la zona a pagamento del 
parcheggio “Malga di Tesido”. 

 
 

 



Art. 3   Dauer des Abonnements Art. 3    Durata dell’abbonamento 
 

Die Dauer der Abonnements wird mit 
Beschluss des Gemeindeausschuss 
festgelegt. 

La durata degli abbonamenti è stabilita con 
delibera della giunta. 

Die Ortspolizei ist berechtigt, in begründeten 
Fällen, aktive Jahresparkscheine einzuziehen. 

La Polizia Locale è autorizzata in casi 
motivati a revocare abbonamenti attivi 
emessi. 

  

Art. 4   Gebühren der Abonnements Art. 4    Tariffe di abbonamento 
 

Die Gebühren für die Abonnements werden mit 
Gemeindeausschussbeschluss festgelegt. 

La tariffa per gli abbonamenti viene stabilita 
con delibera della giunta comunale. 

Die Bezahlung des festgelegten Betrages 
erfolgt im Voraus in Form einer Einmalzahlung. 

Il pagamento dell’importo determinato 
avviene in via anticipata in un'unica 
soluzione. 

Es werden ausschließlich folgende Zahlungs-
modalitäten angenommen:  

• Banküberweisung auf das Schatzamts-
konto der Gemeinde Welsberg-Taisten – 
IBAN: IT51G08148 58600000 300026549 
 

Si accettano esclusivamente le seguenti 
modalità di pagamento: 

• Bonifico bancario sul conto tesoreria inte-
stato al Comune di Monguelfo-Tesido –
IBAN: IT51G08148 58600000 300026549 

Auf begründetem Antrag kann der Gemeinde-
ausschuss die Ausstellung kostenloser 
Abonnements genehmigen. 
 

Su richiesta motivata la Giunta comunale può 
autorizzare il rilascio di abbonamenti gratuiti.   

  

Art. 5   Beantragung eines Parkabonnements Art. 5    Richiesta di rilascio di un 
abbonamento 

  

Der Antrag eines Abonnements wird auf eige-
nem Formular, welches auf der institutionellen 
Webseite der Marktgemeinde Welsberg-
Taisten heruntergeladen werden kann, 
eingereicht. 

La richiesta di abbonamento va presentata su 
apposito modello, il quale può essere 
scaricato dal sito istituzionale del Comune 
Borgata di Monguelfo-Tesido 

  

Einreichungsmodalitäten des Antrages:  

• im Büro der Ortspolizei  von Welsberg-
Taisten 

• per E-Mail an die offizielle Adresse der 
Marktgemeinde Welsberg-Taisten 
 

Modalità di presentazione della richiesta: 

• presso l’ufficio di Polizia Locale di 
Monguelfo-Tesido 

• via e-mail all’indirizzo istituzionale del 
Comune Borgata di Monguelfo-Tesido 

  

Dem Antragsformular müssen folgende Unter-
lagen beigefügt werden: 
 

• Zahlungsbeleg gemäß den in dieser 
Ver-ordnung festgelegten 
Zahlungsmoda-litäten 

• Fahrzeugschein 
 

Alla richiesta devono essere allegati i 
seguenti documenti: 
 

• Ricevuta del pagamento effettuato 
attraverso le modalità stabilite dal 
presente regolamento 

• Libretto di circolazione del veicolo 

Alle Anfragen werden in chronologischer 
Reihenfolge bearbeitet. 

Tutte le richieste verranno elaborate in ordine 
cronologico. 
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Art. 6     Verlängerung des Abonnements 
 

Art. 6   Rinnovo dell’abbonamento 

  

Bei jeder Fälligkeit muss ein neuer Antrag 
gestellt werden, wobei die Voraussetzungen 
neu überprüft werden. 
 

Ad ogni scadenza è necessario ripresentare 
una nuova richiesta, ove verranno riesaminati 
i requisiti. 

  

Art. 7    Rückerstattung eines Abonnements 
 

Art. 7    Rimborso di un abbonamento 

  

Eine Geldrückerstattung für ein nicht mehr 
benötigtes Abonnement ist ausgeschlossen. 
 

Il rimborso monetario per un abbonamento 
non più utilizzato è escluso. 

  

Art. 8   Einschränkungen Art. 8   Limitazioni 
 

Auf ein Abonnement können maximal zwei 
Kennzeichen eingetragen werden. In diesem 
Fall kann das Abonnement auf dem Parkplatz 
nur für ein Fahrzeug verwendet werden. 
Fotokopien oder Duplikate sind ungültig. 

Sullo stesso abbonamento possono essere 
inserite un massimo di due targhe. In tal caso 
l’abbonamento può essere usato nel 
parcheggio solo per una macchina. Non sono 
valide fotocopie o duplicati.  

  

a) Für Ansässige a) Per i residenti 

• In den Parkuhrzonen wird pro Familien-
haushalt nur ein Abonnement gewährt. 

• Das Abonnement ist an das Kenn-
zeichen des Fahrzeugs gebunden und 
darf nur für das im Abonnement ange-
gebene Fahrzeug verwendet werden. 

• Nelle zone a disco orario, non verrà 
concesso più di un abbonamento per 
nucleo familiare. 

• L’abbonamento è vincolato alla targa 
del veicolo e può essere utilizzato solo 
sul veicolo indicato sull’abbonamento.  

  

b) Für Betriebe b) Per le aziende 

• In den Parkuhrzonen werden maximal 
zwei (2) Abonnements je Betrieb 
ausgestellt. 

• Das Abonnement ist an das Kenn-
zeichen des Fahrzeugs gebunden und 
darf nur für das im Abonnement ange-
gebene Fahrzeug verwendet werden. 

• Das Abonnement für Mitarbeiter von 
Betrieben ist persönlich und an das 
Kennzeichen des Fahrzeugs gebunden. 

• Nelle zone a disco orario possono 
essere concessi al massimo due (2) 
abbonamenti per azienda. 

• L’abbonamento è vincolato alla targa 
del veicolo e può essere utilizzato solo 
sul veicolo indicato sull’abbonamento.  

 

• L’abbonamento dei dipendenti di 
aziende è personale e vincolato alla 
targa del veicolo.  
 

Die Gesamtzahl, der für jeden Parkbereich 
ausgestellten Abonnements, darf ein Viertel 
(1/4) der Gesamtzahl der für diesen Bereich 
verfügbaren Parkplätze nicht überschreiten. 

Il numero totale di abbonamenti concessi per 
ogni area di parcheggio non può superare un 
quarto (1/4) del totale dei parcheggi 
disponibili per quella stessa area.  

  

Das Abonnement ist nur gültig für einen 
bestimmten Parkplatzbereich, welche bei der 
Antragstellung angegeben wurde. 
 

L’abbonamento vale solo per una determinata 
area di parcheggio scelta nella presentazione 
della domanda. 

Das Abonnement gewährt keinen Anspruch 
auf einen festen, freien Parkplatz in dem 

L’abbonamento non attribuisce il diritto alla 
disponibilità di un posteggio libero fisso nella 



betreffenden Parkbereich. 
 

relativa zona.  

Das Abonnement ist nicht übertragbar. 
 

L’abbonamento non è trasferibile. 

Diese Genehmigung wird bei außergewöhn-
lichen Veranstaltungen oder öffentlichen 
Arbeiten ausgesetzt, die 48 Stunden vor 
Beginn durch Verkehrszeichen angekündigt 
werden. 

Questa autorizzazione viene sospesa per 
manifestazioni straordinarie o lavori pubblici, 
che vengono segnalati tramite segnaletica 
stradale, 48 ore prima dell’inizio. 
 

Die Ortspolizei kann jederzeit überprüfen und 
neu bewerten, ob weiterhin triftige Gründe für 
die Aufrechterhaltung der kostenlosen Geneh-
migungen bzw.  der Abonnements ohne Gültig-
keitsdauer vorliegen. 
Bei fehlenden gültigen Begründungen werden 
die Genehmigungen/Abonnements widerrufen. 

La Polizia Locale può verificare e rivalutare in 
qualsiasi momento la sussistenza di validi 
motivi per il mantenimento delle autorizza-
zioni / abbonamenti gratuiti o senza 
scadenza.  
 
In caso di mancate valide motivazioni tali 
autorizzazioni/abbonamenti saranno revocati.  

  

Art. 9    Dauer des Parkens 
 

Art. 9    Durata della sosta  

Mit dem Abonnement unterliegt die Parkdauer 
auf Parkplätzen mit Parkscheibe und 
kostenpflichtigen Parkplätzen keiner täglichen 
zeitlichen Begrenzung. 

Con l’utilizzo dell’abbonamento la durata della 
sosta su posteggi a disco orario e sui 
posteggi a pagamento non ha un limite 
temporale giornaliero.  

  

Art. 10    Übergangsbestimmungen Art.10    Disposizioni transitorie 
 

Die gebührenpflichtigen Abonnements welche 
vor der Genehmigung dieser Verordnung 
ausgegeben wurden, bleiben gültig bis zu 
deren Fälligkeit. 

Le autorizzazioni a pagamento rilasciate 
prima dell’approvazione del regolamento in 
oggetto rimangono valide fino alla scadenza.  

Die kostenlosen Genehmigungen bzw.  die 
Abonnements ohne Gültigkeitsdauer welche 
vor der Genehmigung dieser Verordnung 
ausgegeben wurden, müssen auf das 
Bestehen der Voraussetzungen überprüft 
werden.  
 
 

Le autorizzazioni gratuite e senza scadenza 
rilasciate prima dell’approvazione del 
regolamento in oggetto devono essere 
sottoposte a revisione per verificare la 
sussistenza dei requisiti.  

 


